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NIMĀ YUŠIJ V. LITERARY
CRITICISM

Nimā Yušij never achieved a systematic theory of literary criticism as such, but
he nonetheless has articles, notes, and letters that reflect his views on various
topics related to poetry and prosody. Especially noted among them is his essay
“Arzeš-e eḥsāsāt dar zendagāni-e honarpišagān,” and his  Ḥarfhā-ye
hamsāya (tr. M. R. Ghanoonparvar, with an introduction and addendum,
as The Neighbor Says …, 2009). Although Nimā considered his “Arzeš-e eḥsāsāt”
a simplistic,  rather banal essay written for a general audience
(Nimā, Bargozida, 1990, p. 214), it, nonetheless, imparts valuable insight into
his thinking on the proposition that art derives from the mysterious essence of
the artist’s life. In it, Nimā “appears conscious of the task of evolving a viable
esthetics that would guide the steps of other poets” (Karimi-Hakkak, 1978, p.
9), and attempts to explain art and literature from a critical point of view with
a dialectical logic and to show the imprint of economic and historic factors on
artistic creativity—a point of view uncommon in the intellectual output of the
period. In spite of its often questionable use of the works of philosophers,
intellectuals, and psychologists, “Arzeš-e eḥsāsāt” is worthy of attention
because of its innovative approach to literary criticism and its original
perspective (Pārsinežād, pp. 25-31). It has even been praised as “the most
substantiated theoretical work on modern Persian poetry yet” (Langarudi, I, p.
211).

Ḥarfhā-ye hamsāya  is a collection of 137 of Nimā’s letters, written between
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1939 and 1955. Addressed to an imaginary neighbor, his thinly masked alter
ego, the letters delineate Nimā’s contemplations on composition and
interpretation in modern Persian poetry. He chose the epistolary form so that
he could freely and informally present his suggestions and ideas concerning
poetry and poets (Nimā, Nāmahā, 1989, pp. 107). The aptly chosen vessel also
conjured up an imaginary and, thus, ideal audience for his ruminations. He
puts forth, “often in detail, what he means by modern Persian prosody…and
how his vision and understanding of modern life and modern man differs
from those of his predecessors” (tr. Ghanoonparvar, pp. 17-18). He questions
the notion of “easy-but-difficult” poetry, an ease of understanding “that is
difficult to create” (Nimā, Nāmahā, 1989, p. 112). That endeavor must not be
regarded as art, Nimā advocates, because it is “the primitive poetry of the
world [that] has this character… For me what you must hear is ‘difficult-easy,’
meaning difficult to understand and easily said. Poetry, music, and painting in
our era have arrived at this narrow but deep juncture” (Nimā, Nāmahā, 1989,
pp. 31-32).

Nimā understands ambiguity in poetry both as the determining factor that
distinguishes it as a genre as well as that which gives it its beauty and power
and facilitates multivalent interpretation. The music of modern poetry must
closely imitate natural speech, Nimā argued, and he was convinced that his
own poetry, which appropriated the best of classical poetry’s rhythm in its
prose-like qualities, successfully approximated a natural form of expression
that resembled speech (Nimā, Nāmahā, 1989, p. 143).

Unhappy with the misinterpretation of his views by emerging poets who
passed off derivative and careless work as poetry, Nimā decries the output of
many of his self-styled emulators, insisting that they must first master the
fundamental principles of meter and structure before writing poetry. “Even in
chaos,” he admonished, “there must be order” (Ṭāhbāz and Lāhuti, pp. 31-32).
Nimā’s contribution to the development of modern literary criticism in Iran is
the subject of monographs by Iraj Pārsinežād, Manṣur Ṯarvat, and Mohammad
Reza Ghanoonparvar (2009).
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Marʿaši-e Māzandarān, Tehran, 1977.​



NIMĀ YUŠIJ V. LITERARY CRITICISM|Iraj Parsinejad

12

Ḥasan Mirʿābedini, Ṣad sāl dāstān-nevisi dar Irān, 3 vols. in 2, 2nd ed., Tehran,
2001.

Idem, Tāriḵ-e adabiyāt-e dāstāni-e Irān, Tehran, 2013.

ʿAli Miranṣāri, ed., Asnād-i dar bāra-ye Nimā Yušij, Tehran, 1996.

Moḥammad Moḵtāri, Ensān dar šeʿr-e moʿāṣer (dark-e ḥożur-e digari): bā taḥlil-
e šeʿr-e Nimā, Šāmlu, Aḵavān, Farroḵzād, Tehran, 1993.

Majid Naficy, Modernism and Ideology in Persian Literature: A Return to Nature
in the Poetry of Nima Yushij, Lanham, Md., 1997.

Reza Nematollahi and Geoffrey Squires, trs., “Makhulla” and “Night,”  Poésie
Vivante 28, 1968, pp. 5-6.

Maḥmud Nikuya, “ʿAnāṣer-e zendagi-e šemāl dar šeʿr-e Nimā,” Kelk 1/10, 1990,
pp. 43-55.

Noḵostin kongra-ye nevisandegān-e Irān, Tehran, 1947, repr. 1978.

Neẓām-al-Din Nuri, Nimā wa Sohrāb: do šāʿer-e naqšpardāz-e ṭabiʿat, Tehran,
2000.

S. Nuri Shafii, tr., Shrine of His Holiness, Lincoln, Neb., 2004 (translation of
Marqad-e Āqā).

Esmāʿil Nuriʿalāʾ, Ṣowar o asbāb dar šeʿr-e emruz-e Irān, Tehran, 1969.

Idem, Teʾori-e šeʿr: az mawj-e now tā šeʿr-e ʿešq, London, 1994.

Moḥammad Pādšāh (Šād), Farhang-e Ānandrāj, ed. Moḥammad Dabirsiāqi, 7
vols., Tehran, 1956-58.

Mahin Panāhi, “Ravān-šenāsi-e rang dar majmuʿa-ye ašʿār-e Nimā (bar asās-
e ravān-šenāsi-e rang-e Māks Lušer),” Pažuhešhā-ye adabi, 3/12-13, 2006, pp.
49-82.

Firouzeh Papan-Matin, “Love: Nima’s Dialogue with Hafez,” in Ahmad Karimi-
Hakkak and Kamran Talattof, eds., Essays on Nima Yushij: Animating
Modernism in Persian Poetry, Leiden and Boston, 2004, pp. 173-92.

Iraj Pārsinežād, Nimā Yušij wa naqd-e adabi, Tehran, 2009.



NIMĀ YUŠIJ V. LITERARY CRITICISM|Iraj Parsinejad

13

Šin Partow, Bozorg ʿAlavi, and Ṣādeq Hedāyat, Anirān, Tehran, 1931.

Hushang Philsooph, “[Review of] Essays on Nima Yushij: Animating Modernism
in Persian Poetry ,  edited by Ahmad Karimi-Hakkak and Kamran
Talattof,” Middle Eastern Literatures 12/1, April 2009, pp. 100-105.

Taqi Purnāmdāriān, Ḵāna-am abrist: šeʿr-e Nimā az sonnat tā tajaddod, 3rd ed.,
Tehran, 2010.

Ebrāhim Qayṣari, “Nokta-i dar naṯr-e Nimā,” Soḵan 26/2, 1977, pp. 135-43.

Idem, Ḵolqiyāt-e Nimā, Tehran, 2014.

ʿAbbās Qazvānči, ed., Ray rā: Ba monāsabat-e ṣadomin sal-e tawallod-
e Nimā Yušij, Tehran, 1997.

Qāżi Aḥmad Qomi, Ḵolāṣat al-tawāriḵ, ed. I. Ešrāqi, 2 vols, Tehran, 1960.

Reżā Raḥimi, “Nimā andišmand-e āyanda-negar,” Čistā 62, 1989, pp. 154-72.

Munibur Rahman, Post-Revolution Persian Verse, Aligarh, 1955.

Idem, tr., “The Cock Crows,” Edebiyat 2/1, 1977, pp. 41-42.
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1339-49:  šeʿr-e  now-e  fārsi  bā tarjoma-yi ingilisi, Tehran, 1972, pp. 7-24.

Idem, “Two Poems from the Persian by Nima Yushij,” Odyssey: A Journal of the
Humanities 1/2, 1976, pp. 16-18.

Hādi Rāšed, Bāzḵᵛāni-e asnād-e zendagi-e Nimā dar Āstārā, Tehran, 2000.

Behzād Rašidiān, Bineš-e asāṭiri dar šeʿr-e moʿāṣer-e fārsi, Tehran, 1991.

Manṣur Rastgār Fasāʾi, Parviz Nātel Ḵānlari, Tehran, 2009.

Yad-Allāh Roʾyāʾi, Halāk-e ʿaql be-waqt-e andišidan: maqālahā , ed. Ḡolām-Reżā
Hamrāz, Tehran, 1978.

Moḥammad Ṣadr Hāšemi, Tāriḵ-e  jarāʾed wa majallāt-e Irān, 4 vols., Isfahan,
1984-85.

Zabih Allah Safa (Ḏabiḥ-Allāh Ṣafā), Anthologie de la poésie persane, XIe-XXe



NIMĀ YUŠIJ V. LITERARY CRITICISM|Iraj Parsinejad

14

siècle, tr. Gilbert Lazard, Roger Lescot, and Henri Massé, Paris, 1964.

Ḥosayn Ṣaffāridust, Bā Nimā wa digarān, Tehran, 1998.

Moḥammad-Reżā Šafiʿi Kadkani, “Dar bāra-ye qāfia,” Soḵan 16/2-4, 1966, pp.
123-30, 358-70.

Idem, Adwār-e šeʿr-e fārsi az mašruṭiyat tā soquṭ-e salṭanat, Tehran, 2001.

Idem, Bā čerāḡ o āyna: dar  jostoju  -ye rišahā-ye taḥawwol-e šeʿr-e
moʿāṣer, Tehran, 2011.

Moḥammad-ʿAli Šahrestāni, “Nimā moʿallem-e Āstārā,” in ʿAli Miranṣāri,
ed., Asnād-i dar bāra-ye Nimā Yušij,Sāzmān-e asnād-e melli-e Irān, Tehran,
1996, pp. 13-33.

Idem,ʿEmārat-i digar: Šarḥ-e šeʿr-e Nimā, Tehran, 2004.
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